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Lettre datee du 25 octobre 2007, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

Conformement aux resolutions 1575 (2004), 1639 (2005) et 1722 (2006), j’ai 
l’honneur de vous faire tenir ci-joint la lettre datee du 22 octobre 2007 (voir annexe) 
que j’ai reque de M. Javier Solana, Secretaire general et Haut Representant pour la 
politique etrangere et de securite commune du Conseil de l’Union europeenne, 
transmettant le onzieme rapport sur les activites de la mission militaire de l’Union 
europeenne en Bosnie-Herzegovine pour la periode du l er juin au 31 aout 2007. 

Je vous saurais gre de bien vouloir porter cette lettre a l’attention des membres 
du Conseil de securite. 


( Signe ) Ban Ki-moon 
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Annexe 


Lettre datee du 22 octobre 2007, adressee au Secretaire 
general par le Secretaire general et Haut Representant 
pour la politique etrangere et de securite commune 
de rUnion europeenne 

Conformement aux dispositions des resolutions 1575 (2004), 1639 (2005) et 
1722 (2006), j’ai l’honneur de vous faire tenir le onzieme rapport trimestriel sur les 
activites de la mission militaire de l’Union europeenne en Bosnie-Herzegovine 
(EUFOR) (voir piece jointe). Ce rapport porte sur la periode du l er juin au 31 aout 
2007. Je vous serais oblige de bien vouloir le transmettre au President du Conseil de 
securite de l’ONU. 

( Signe ) Javier Solana 
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Piece jointe 

Rapport du Secretaire general et Haut Representant 
pour la politique etrangere et de securite commune 
de l’Union europeenne concernant les activites 
de la mission militaire de rUnion europeenne 
(EUFOR) en Bosnie-Herzegovine 

1. Introduction 

1. Le present rapport porte sur la periode allant du l el juin au 31 aout 2007. 

2. Dans ses resolutions 1575 (2004), 1639 (2005) et 1722 (2006), le Conseil de 
securite a prie les Etats Membres agissant par 1’intermediate de l’Union europeenne 
ou en cooperation avec elle de lui faire rapport, par les voies appropriees, tous les 
trois mois au moins, sur les activites de la mission militaire de l’Union europeenne. 
Le present document est le onzieme rapport ainsi soumis au Conseil. 

II. Contexte politique 

3. A la fin juin, le Haut Representant sortant, M. Christian Schwarz-Schilling, a 
fait usage des pouvoirs executifs que lui conferait l’Accord de Bonn pour faire du 
Memorial de Srebrenica-Potocari une institution d’Etat. Le Gouvernement de la 
Republika Srpska a fortement reagi, pretendant que la decision compromettait 
l’integrite territoriale de l’entite. M. Miroslav Lajcak, qui a succede a M. Schwarz- 
Schilling le 2 juillet, a egalement utilise les pouvoirs de Bonn les 9 et 10 juillet pour 
demettre de ses fonctions un haut fonctionnaire de police de la Republika Srpska et 
imposer des modifications de la legislation visant a faciliter les enquetes du 
Procureur d’Etat contre les personnes figurant sur la liste dite de Srebrenica 
d’accuses potentiels de crimes de guerre. 

4. La reforme constitutionnelle a continue de faire l’objet de discussions intenses 
et parfois acrimonieuses, les partis a predominance bosniaque et croate s’efforqant 
d’etablir des plateformes communes pour les negociations formelles futures. Pour sa 
part, le Premier Ministre de la Republika Srpska, M. Milorad Dodik, a surencheri en 
maintenant a maintes reprises vers la fin aout que soit son entite serait une unite 
permanente et respectee d’une Bosnie-Herzegovine federalisee, soit le pays se 
fragmenterait au depart de la communaute internationale. 

5. Le principal defi reste la conclusion d’un accord sur la reforme politique, 
lequel satisferait a la principale condition prealable qui subsiste pour parapher un 
accord de stabilisation et d’association avec l’Union europeenne. A la fin d’aout, le 
Haut Representant/Representant special de l’Union europeenne a entrepris des 
entretiens dans le but de parvenir a des resultats avant la fin septembre. 

III. Situation en matiere de securite et activites de l’EUFOR 

6. La situation en Bosnie-Herzegovine sur le plan de la securite est restee stable 
au cours de la periode consideree. La commemoration du douzieme anniversaire du 
massacre de Srebrenica et 1’inhumation, le 11 juillet, des victimes nouvellement 
identifies n’ont pas donne lieu a des incidents. L’EUFOR a mene des operations de 
controle et de soutien dans l’est de la Republika Srpska avant et pendant la 
commemoration. 
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7. Le 29juin, a la demande du Tribunal penal international pour l’ex- 
Yougoslavie, l’EUFOR a effectue une fouille des locaux de la famille Karadzic a 
Pale (Republika Srpska). L’objectif etait de trouver des documents ou 
renseignements susceptibles d’aider le Tribunal dans la recherche et la capture des 
personnes accusees de crimes de guerre et d’exercer une pression sur les reseaux 
soup 9 onnes de proteger ces personnes. L’operation etait appuyee par le quartier 
general de l’OTAN a Sarajevo et etroitement coordonnee avec le Tribunal. 

8. En aout, l’EUFOR a effectue un exercice operationnel avec des elements des 
forces de reserves operationnelles. C’etait la premiere fois qu’etait mene un exercice 
de formation a cette echelle sous le commandement et le contrdle directs du quartier 
general de l’etat-major de l’EUFOR. Une sous-unite des forces armees de Bosnie- 
Herzegovine a participe a cet exercice. D’autres activites de formation conjointes de 
l’EUFOR et les Forces armees de Bosnie-Herzegovine pourraient etre organisees a 
l’avenir. 

9. Le 28 aout, la transition de l’EUFOR s’est achevee avec la fin de la periode de 
reversibilite de six mois. L’objectif de cette periode etait de donner a l’EUFOR une 
capacite fonciere pour lui permettre de conserver la possibilite d’inverser le cas 
echeant la reduction de son effectif. Son effectif actuel de 2 500 soldats est 
desormais concentre a Sarajevo, des equipes de liaison et d’observation etant 
deployees dans 1’ensemble de la Bosnie-Herzegovine. 

10. L’EUFOR continue d’appuyer les organismes de maintien de l’ordre de 
Bosnie-Herzegovine dans sa lutte contre la criminalite organisee, en cooperation 
etroite avec la mission de police de l’UE (EUPM). 

Perspectives 

11. La situation en matiere de securite devrait rester stable. L’EUFOR continuera 
de remplir son mandat conformement a l’Accord-cadre general sur la paix. 



